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TOELICHTING

DAMES EN HEREN

We kunnen de krant niet meer openslaan of er staat
wel een artikel in over een woningbrand, waarbij er wee-
ral slachtoffers zijn gevallen. De meeste woningbranden
breken ’s nachts uit waardoor er meestal dodelijke slacht-
offers zijn.

Bij brand komt er rook vrij, deze rook bevat
koolstofmonoxide; een kleurloos en reukloos gas. Bo-
vendien verbruikt het vuur veel zuurstof. De combinatie
van deze beide factoren is er de oorzaak van dat de
bewoners, vooraleer de vlammen hen bereiken, ofwel
reeds zijn gestikt ofwel zich in een diepe coma bevin-
den.

Het installeren van rookdetectoren of CO-detectoren
(bij brand komt er door de onvolledige verbranding van
vaste stoffen altijd wat CO vrij, waardoor deze detectoren
ook eventueel gebruikt kunnen worden voor
branddetectie) zou bovenvernoemde dramatische ge-
volgen drastisch kunnen verminderen. De materiële
schade echter die brand aanricht wordt hierdoor niet
minder groot. Daarom zou  het interessant zijn om het
installeren van branddetectoren of rookmelders te kop-
pelen aan het plaatsen van één of meerdere brandblus-
apparaten. Deze blusapparaten kunnen uiteraard geen
grote brand aan, doch ze kunnen zeer doeltreffend zijn
in de beginfase van een brand.

Hier zou een taak kunnen zijn weggelegd voor de
verzekeringsmaatschappijen. Met hun sensibiliserings-
campagnes kunnen zij bewoners en/of eigenaars van
woningen  ertoe overhalen om branddetectoren of CO-
detectoren te plaatsen in combinatie met brandblus-
apparaten.

Door een snellere detectie van brandhaarden en het
zelf al kunnen blussen van het vuur zal de toegebrachte
schade aan de woning veel kleiner zijn. Niet enkel de
materiële schade zal afnemen, ook zullen veel mensen-
levens gered kunnen worden, waardoor de verzekerings-
maatschappijen hun kosten zullen zien dalen.

De branddetectoren, met name de gekeurde model-
len, zijn te bekomen aan vrij democratische prijzen. De
werkingsduur van deze apparaten bedraagt 5 jaar. Bij
brand verspreiden deze branddetectoren een alarmtoon
die de bewoners wekt.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

On ne peut plus ouvrir le journal sans tomber sur un
article faisant état d’un incendie domestique ayant en-
core fait des victimes. La plupart des incendies domes-
tiques se déclarant la nuit, ils sont souvent meurtriers.

La fumée dégagée par l’incendie contient du mo-
noxyde de carbone, un gaz incolore et inodore. En outre,
l’incendie consomme beaucoup d’oxygène. La combi-
naison de ces deux facteurs est une des raisons pour
lesquelles les occupants, avant que les flammes ne les
atteignent, sont déjà soit asphyxiés, soit en état de coma
profond.

L’installation de détecteurs de fumée ou de détec-
teurs de CO (lors d’incendies, la combustion incomplète
des matières solides libère toujours une certaine quan-
tité de CO; ces détecteurs peuvent donc aussi éven-
tuellement être utilisés pour détecter les incendies) pour-
rait réduire considérablement ces conséquences
dramatiques. Ces dispositifs ne permettent cependant
pas de limiter les dégâts matériels occasionnés par l’in-
cendie. Il serait dès lors intéressant de combiner l’ins-
tallation de détecteurs d’incendie ou de fumée avec le
placement d’un ou plusieurs extincteurs. Bien que ces
extincteurs ne soient évidemment pas d’un grand se-
cours en cas d’incendie important, ils peuvent être très
efficaces durant la phase initiale d’un incendie.

Les compagnies d’assurances pourraient jouer un rôle
à cet égard. Elles pourraient organiser des campagnes
de sensibilisation visant à inciter les habitants et/ou les
propriétaires d’une habitation à y placer des détecteurs
d’incendie ou de CO et des extincteurs.

Si les habitants ont la possibilité de détecter plus ra-
pidement un foyer et d’éteindre eux-mêmes l’incendie,
les dégâts causés à l’habitation (dommage matériel)
seront moins importants. Cette mesure permettra en
outre de sauver de nombreuses vies humaines - et donc
de réduire les frais exposés par les compagnies d’as-
surances.

Les détecteurs d’incendie agréés se vendent à des
prix relativement démocratiques. Ils ont une durée de
vie de 5 ans. En cas d’incendie, ils déclenchent un si-
gnal sonore qui réveille les habitants.
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De werkwijze voor het plaatsen van de gekeurde
branddetectoren of CO-detectoren in combinatie met de
installatie van één of meer brandblusapparaten zou
moeten worden opgesteld in samenspraak met de
verzekeringssector. Om de bewoners en  eigenaars van
bestaande woningen en mensen die aan het bouwen
zijn extra te motiveren om branddetectoren of CO-
detectoren en brandblusapparaten te installeren kan een
akkoord of een convenant worden afgesloten met de
verzekeringsmaatschappijen voor lagere brand-
verzekeringstarieven.

Ook moet het plaatsen van een CO-detector worden
aangemoedigd bij mensen die zich verwarmen met een
hout- of gaskachel en bij hen die koken op gas of
gasboilers gebruiken.

GEORGES LENSSEN (VLD)
MIGUEL CHEVALIER (VLD)

Le placement de détecteurs d’incendie ou de CO
agréés et l’installation d’un ou plusieurs extincteurs de-
vraient s’effectuer selon une méthode élaborée en con-
certation avec le secteur des assurances. Pour motiver
davantage les habitants et propriétaires d’habitations
existantes et les personnes qui sont en train de cons-
truire, on pourrait leur permettre de conclure avec les
compagnies d’assurances un accord ou une conven-
tion moyennant un tarif d’assurance incendie plus avan-
tageux.

Il convient également de promouvoir l’installation de
détecteurs de CO chez les personnes qui se chauffent
au bois ou au gaz et chez celles qui utilisent une cuisi-
nière ou un chauffe-eau au gaz.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende de vele slachtoffers die vallen in
woningbranden;

B. overwegende dat het eveneens een voordeel kan
zijn voor de verzekeringsmaatschappijen;

VRAAGT AAN DE FEDERALE REGERING:

1. de bewoners en/of eigenaars van woningen te
motiveren een gekeurde branddetector of co-detector
te installeren in combinatie met een of meer brandblus-
apparaten in bestaande en nieuwbouwwoningen;

2. in het kader van de veiligheid te onderhandelen
met de verzekeringsmaatschappijen om de tarieven van
brandverzekeringspremie te verlagen wanneer er
branddetectoren of co-detectoren in combinatie met
brandblusapparaten aanwezig zijn in de woning;

3. om overleg te plegen met de verzekeringsmaat-
schappijen om de werkwijze vast te leggen voor het
plaatsen van branddetectoren of co-detectoren in com-
binatie met brandblusapparaten;

4. om de verzekeringsmaatschappijen te overhalen
sensibiliseringscampagnes op te starten;

5. om bewoners of eigenaars van woningen die hout-
of gaskachels gebruiken voor de verwarming, koken met
gas of een gasboiler gebruiken aan te moedigen om
zeker co-detectoren te plaatsen;

6. om hierover een akkoord of convenant af te slui-
ten met de verzekeringsmaatschappijen.

21 december 2005

GEORGES LENSSEN (VLD)
MIGUEL CHEVALIER (VLD)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant les nombreuses victimes que font les
incendies domestiques;

B. considérant que l’installation de détecteurs peut
également constituer un avantage pour les compagnies;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. d’inciter les locataires et/ou les propriétaires de
logements à installer un détecteur d’incendie ou un dé-
tecteur de CO agréé, en combinaison avec un ou plu-
sieurs extincteurs dans les constructions neuves et
existantes;

2. de négocier avec les compagnies d’assurances,
dans le cadre de la sécurité, afin de réduire les tarifs
des primes d’assurances incendie lorsque le logement
est équipé de détecteurs d’incendie ou de détecteurs
de CO, en combinaison avec des extincteurs;

3. de se concerter avec les compagnies d’assuran-
ces pour déterminer les modalités d’installation des dé-
tecteurs d’incendie ou des détecteurs de CO en combi-
naison avec des extincteurs;

4. de convaincre les compagnies d’assurances de
lancer des campagnes de sensibilisation;

5. d’inciter les occupants ou les propriétaires de lo-
gements qui utilisent des poêles à bois ou des poêles à
gaz pour se chauffer, qui cuisinent au gaz ou qui utili-
sent un chauffe-eau au gaz, à placer à coup sûr des
détecteurs de CO;

6. de conclure à cet égard un accord ou une con-
vention avec les compagnies d’assurances.

21 décembre 2005
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